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N9 1.

La scène se passe a Naïm dans la maison de la Veuve- Appareil funéraire; beaucoup d'amis -Des
joueurs d'instruments ttinèbres- Des pleureurs etc. etc.- Le corps inanimé d'un jeune homme repose
sur un lit orné de fleurs- Les chœurs des jeunes hommes et des jeunes vierges se tiennent séparés
aux deux cAtés de la scène- Au fond une petite porte ouverte laisse apercevoir la campagne.

Lamentations - Chœur.

Sopranos I.
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Poco rit.
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De suite au N9 2.
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N9 2.

La Veuve est entrée en scène à la fin des lamentations du Chœu

Récit et Arioso

«,(Avec une expression de désespoir morne)

La Vetive

.

PIANO

fils a - près l'é - poux!.. La veu - ve tout en pleurs Et la
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mère é - per - du - - e !...
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Andante.

rait qu'il re - po - se et qu'un sou -rire en

expressif.
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douloureux
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ad libitum
( sanglotant )
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N9 3.

Entrée de Jésus

a) Scène .

Allegretto moderato. (J) = J

PIANO.

Les disciples de Jésus au loin.

; f\ i
Te'nors.
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Le voi - là Le voi - là ce - lui qui fait des mi
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Chœur des disciples toujours au dehors, mais plus prè
Tenurs.

ce-lui dont l'esp/it est sa - ge , Et qui ré-pandsur tous sa

là, ce -lui dont l'esprit est sa - ge. Et qui ré-pandsur tous sa
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sur son pas - sa - ge, De fleurs et de rameaux

tous lesche-mins fants, de fleurs et de ra •

cresc.

tous les chemins; Enfants,de fleurs et de ra-
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La Veuve (ayant entendu mais absorbée; p
Se 3=f

p i r r ' r =£
Mon fils est mort , hé -
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( La moitié seulement des Basses.)
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Ne dé - ses - pé - rez pas

,

p tre corde

F. M. 871
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C'est' Je -sus, c'est le doux
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naî - - tre

; C'est Jé-sus, c'est le doux maître!
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maître ! C'est Jé - sus
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c'est le mai - tre !
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(Tutti) Jf-

Jé - sus
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c'est Jé - sus
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, est Je - sus
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c'est Je
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C'est Jé - sus
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c'est Jé - sus

,

Si vers
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nous il tour - ne ses pas, S'il fran-ehit cet-te por - te, C'est

I
La Veuve.
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Mon pauvre en - fant ! He

le sa-lut qu'il nous ap - por - te !
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Chœur des Disciples.
Ténors.

^e voi-là, je voi-là

P^^
roi - là

,

Le voi - là ,
L>e voi - la

,
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Le voi - là,
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Le voi - là

,
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e vo i

cresc.

Le voi •
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n£à¥=^ m
Le voi-là , Le voi - là

cresc.

là , Le voi-là , Le voi - là
cresc.

•m c r p p p^
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Più Larero.
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Le voi - là

,

MM Le voi-là,
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Chœur général.
Ténors.

Le voi - là

,

Le voi •

1 p [j
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Le voi-là, , Le voi-là
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P^ù Largo.

I è

S I
arcato nssai

l



35

Allargando Tempo I.

Le voilà

,

ce-lui nui fait des mi - ra - - - - clés !

- là, Le voi - là, ce-lui qui fait des mi - ra

^S
^T. y

p p p
y

\ i FpFfipP

clés !

Le voilà. ce-lui qui fait des mi - ra

y j '1. h y g P i a P g P g pi
cles !

y-^—t
là, Le voi - la, ce-lui qui fait des mi - ra

a Allargando

cles !

Tempo I.



36

a^[pm m
f

i
r

i

9è m mŒ
I

b) Supplications

La Veuve f s' avançant vers Jésus.;

/7\
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Sei - gneur !

^ Plus animé.

Seigneur, Sei - gneur

B
&t£

fe^=^=£ r * El ffi^^^FFI

m
r\

Ti , (!
^ * ^

Allegro agitato.
>, (A vec chaleur)m t y f I^
Le ciel lui

jo légèrement

Es£ H.lff.ff
i.»

ai» J-
i i j ^^^ r: r

mê - ine vers ces lieux, Pro - phè - te,

F. M. 871



*7

Êm& ^ wm
cor - di - eux. Vous que l'on dit clé - ment et

^yy^yy^yy^yy

ÉËÉ J. ^ rf^TJ
doux à tou - te pei ne , Vous

l
lh

\Q-'ff\M^
jfePB &M §E^TTÛ tï

mm m é x±±m
y ïyt y> "* r ^yyf y f

,yi y i

4^- i iJ- i

r- ^ 'r r i i

1

qui par - - lez au nom des cieux.

F.M.*71
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Ah! dans ma souf - fran - ce, oui, dans ma souf

- fran - ce, Ma seule es - pé - - ran - ce,

légèrement

F. M. 871



Éfe ^m
re, C'en est fait de

M^t- feS S^g
^Vl ti r n '

J~3*/i _£j*-y £T*-?
fl
il

s
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Animez

Pi - tie pour lui, Pi - - tié pour

i)K~p y nJr
i

j. r \r f \ J
lui. Sei - gneur, pi - - tié, pi - - tié Sei -

bhJQ ?*

F. M. S71



«I

mï~T~^~ \ ? nu ii
1 -

/
gneur, Sei - gneur, pi - tié pour el - le ,. Pi

gneur, Sei - gneur, pi - tié pour el - le. Pi

avec une émotion toujours croissante

marcato il Ba.iso

F. M. 871
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*~~
di.re ,

'px* f M ^ !Pfi
Pour que tout soit ain -

^Vi>.
Vous n'a - vez qu'u - ne pa - rôle à di-re

^Ai f
f p i

iip p^J'Uj.j,,
rôle a di-reVous n'a - vez qu'u - ne pa

*>-AM ? ^ft î'ifrPUW
Vous n'a - vez qu'u- ne pa - rôle à di-re

l^imii 44^M ii^^Jtlâi—^5g^ «B$
tefc £/S tP N«*

^ ni J> J> i'
1
ig=j

I

- si que vous vou - lez .

&>Fm * \ P P i ^P P
1^

i j. j^ i
T-. i...» ---^ _• -• J 1__Pour que tout soit ain - si que vous vou -lez

-^ K ife
y \ p $ \ \ TvT

"

Jrnï l
j-

, m* * • ••

our que tout soit ain- si que vbus vou- lez.

§S M M Mp
P ff Ê=Ê

te^ët

Pour que tout soit ain - si que vous vou -lez.

V^m^ra P^ s
aï*» fl*^T

ss
LZïSy^ p- > ./•*

^ y
p p P

i r r i

p p p
"p i

p p -M^-̂ ^
De vo-tre main un si - ene peut suf - fi- re Pour me ren - dre me

ste
J J'îJ'J J+JJ^WK?

wm m r
:
—y/

F. M. 871
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fils

Eucore plus animé.

ML temn

ifrVl r ff'W^f^^F^^=T^^t
lM, v ' P

Par-lez

,

jeigneur, par-lez, par-lez !

p r
i

v p r —i-^jH1

Par-lez

,

Seigneur, par-lez, par-lez !

£à>; f
'

I r '8 f I
,• f f Ir^S*

Par-lez, Seigneur,

Encore plus animé.

par-lez, par-lez !

F. M. 871
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Jésus.

PIANO.

A Lento.

N9 4.

Récit et Air.

après nn Ions; silence et avec calme.

a placent
fi
A Q » JJIULCIG ^m -jy? \ r-p-^-P-p-p-n; p > p

tp
i
J>* ^ P

i

Récit. Le ciel ai-me ta foi sin - ce - re, Pauvre mè-re, Et vousm̂
Œ rs

^Ë

î l J jt JUp J^Jjj J jt y J> J^
p 1 f~^J i [J J.

\

s betous fi- de -les a - mis, Soyez en paix, je vous

wm i=f
m ÉÉ É i—»-

^r

Larghetto

F. M. H71
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ÉÉ
JésilS (simple et grave) ^ r éj i r J^ p?y

Ce n'est pas en vain qu'on es- pè-re En

[m^
- rit. Tempo

Js
s i

^«rff-

m» m
p soutenu j-—

i -J

r^r?
1
?zt e.xprc.s.si
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r r *r p p m
r r p

t
i r -p-p^ #=^-

dim.œl/^'O'-SJ
Je travaille à votre œuvre en - co - re

,

Et jb-bé-is,

—

et j'o-bé-is_ à_

m m fr f
r I mi ^?*=t t=t

m
ijoco cresc. T Trt'^-H^nm
dolcg^

poco rit.

nur r i r

Tempo

tre VO - - Ion - té ! (H s'approche de l'enfant.)

avec la voix

mrrJ^TrgT riM9^-W^
1 rys.

11
* r P p p p i r p p r p

»
i

? p p p p p r ^
Dieu de tou-te chose est le mal . tre

.

Cessez ces chants de deuil et cal-

S

\ * MO M l J y h J S
r pp r

- mez ces sanglots , Vous verrez se rou - vrir peut- e - tre,

41 f
r ff/

Jy .*. i |3 E^ÎÉ?^pf
p f f p



*
l > tjjij TTJvJ—l-rMiJi'iOnJ J>»

47

(Mouvement parmi les assistants^

Ce9doux yeux que la mort pour toujours n'a pas clos!_ Allimez pt'U a peu

La Veuve.

Cou moto.
arec exaltation

f f f p m i r—^"H^
Ah ! vous ne voudrez plus, vous ne vou-drez

MM'Jsj^J^'^'plpPP^ i" i

plus main-tenant qu'il se brise, L'espoir auquel par vous mon à-me s'est re-pri - se!

NLmmMiffMi
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D Moderato assai

CHŒUR
Basses SOttO VOCe

-r—• ' • #• r
Douce et puissan-te voixIQuel est-il donc ce.

^m m
r p p r p p p p r p

Douce et puissan-te 'voix Quel pst-il donc ce.

h j> J< J> } J> Ji J'i Jï J) P^•^ * r r r w *^—*^——#— —r~— —*~

lui dont la for - ce su-prème A la mort mè - me Die - te ses

m
p p p p p p p p p p ' r p

y
r p p

- lui dont la for- ce su-prème A la mort mè - me Die - te ses

mP W
loïsT

« Ê=È« m
lois?

\ |j*
léger-

,

m
¥

*f

ïr^gÇ
^aw

Ë
.p r r^P p1

/»ep
F. M. M7i



19 Sopranos.

II Sopranos. ^ft

PIANO.

N9 5.

Petit chœur de jeunes filles.

Allegretto scherzando, ma non troppo.
; h I , PP et à demi voix

49

* * \>vn m
Ah ! vo - yez,,

pp a demi voix

de la grà - ce di -

2
h

t.

Ah ! vo - yez ,

Allegretto scherzando, ma non troppo.

légèrement

iffiH-p p p r y
\ p f f r p

*£f »^

—

r—é-

On di - rait

K y *

qu'un clair ra - yori a
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n r ff r

s*est ap-pro - ché de

S
*-<

—

m ' m'
—

—

r^~
De.puis que le Sei - gneur

*^é

})•> y
é,: A S» r-r

"' L.

tew r *
y

i *
•' ^ f f i r p r p i r^ ±±

lui !

;fcfe

Son vi . su - ge s'il - lu - mi - ne !

creso.

>v h h \\
3=1 s=—

s

^"^T— *•
de lui !

0'0 9~+-0
' 0^ J0 '

Son vi - sa - ge s'il - lu - mi - ne !s'est ap-pro - <hé

m y K

\

J) y y i =^

:;
i_y jt r :H3



** chantez ____

'^i^iT"TTr pp i r r \ q Cs if=^
Comme aux feux bien-fai - sants de la nou - velle au
.chantez

^ml TTJ j. i i r~r+±- J
i

j~1
Comme aux feux bien-fai - sants de la nou - velle au -

E ^ •ki
l l'I ? t M y t >i y i M y

j ë
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ite ^^
front par de - - grés se co -

i&gip ^^g
front par de - - grés se co

^ £^ ^nïp h/^ n yy^r] ^/ *> -^
te

dim.

p p
T y r j, ppn -^-fr-nr pT~i,x

lo - re; Il

.A

IpÈpHf

sem - ble que son front par de - grés se co

dim.

p i r j >

r
i J> ^ p m$

lo - re ; Il sem - ble que son front par de - grés se co -

porn rit.

3,

toTp *J> fjfrrri-^. ÊÉ=t
- lo - re D'u-ne re-nais - san

S

frai

^T^P p p P I r 'j
\ .\

lo - re D'u-ne re-nais - san

poco rit.

frai

F. M. *7t



#% r r
*— j ''

i

p
(i ? » p m r * * ^

mi - ne ! Il semble que son front par de

ffiftl' y ],
J-, J

K I
» J> 7. J. r \y J, Ji ^^

\*J * * ;—•— —r——
s'il- lu - mi - - ne Il sem-ble que son front

P'^'-^y
y ''-',

1
Pressez mais très peu



*frr r
ap - - pro - ché de

«!fc£ #
ap - - pro ché de

é#F# Wtà^fMÊÊkÊÊ-

frMi^if
pressez encore un peu

lui !

lui !

S
pressez encore un peu

^E^mmafifflun£5Ë

j^ '

ij

1

^r
F M. H7I



\IM' Pr y* ~Ë
Moderato assai.

"ta

% Ji» »i ^
0\

éte
/On /y sotto voce

toyjii-**!. a

-*> :

;fe

/T\

Quel est -il donc ce

pp nottu vocey^ Pt-fHiBât

i b$

Quel est-il donc ce .

G Moderato assai.

km

m*m p#i è /TN
à-tf/'/o zwr

tvï y ffi*

pp
*^r*

^ l«i J—wl n F~„»™ ™i«.,A»« rt A 1« mn ..« *v.^ *«ù Rir. ta ca^j 1
- lui dont la for-ce suprême A la mort mè - me Die - te ses lois ?

lui dont la for-ce suprême A la mort mè - me Die- te ses lois?
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N9 6.

a) Air.

Jésus.

PIANO.

<i*>»•?&. %t>.

Molto cantabile

Loue;

3£ Long et avec
la voix

y pTp p i< n
f

i
J- J. j r r

fant, pour le ciel tu quit-tais la ter

Lento e misterioso.

h
j
i * uh ëë|

do/ce

Mon -

^glà ~? t t

g i ^
f

;

l i|§j^
^ sans arpège à la basse <*£>

<to. *

r'
y

p P Lf p p p ^

au se -jour de l'é-ter-ni - té;

É É J-3 rXf f

Mais -

cédez

y ï yy y t g i y ^=^

î i *
m.d.A.

m a m t>f ''
jLT'C-U

«Sa.

p P cj- ^ J> J> r i

J- ^ * * r' r^±±
pleurs de taDieu qu'ont tou-ché les

Tempo
re Te rend au - jour-

îifs ?^#P*iP y i yy y
i l' » =r^

^# •f

;

.s.

P^¥



c
ki). # <&ô. *

É r i r tfp=P PpcjP i Q g^
Ton cœur pressentant la di-vi - ne flam - me Dé

àSlÉb ÉHÉ dolce - ~
y y t y .

feày^t
f: BT
i «^

f_J P~P £jj- »jf^f
_/w dehors

èfT r r p p r iTffïï^' ^TTTTr ?r^r~7p
- jà s'embrasait des cé-les -tes feux! Re -descends vers nous, mais garde en ton

à-me garde _ Un cal - me re - flet des splen - deurs des cieux ! —

F M.871
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a pwcere^ _ ^ ,ent

En - fant, pour le ciel tu quit-tais la ter - - re, Re - viens, re

iT\ presque parlé Tempo I. cou moto, nia non troppo.

viens et re- prendston hu-ma-ni - té !

<"\ colla race

Re - viens— en-

Tres doux

tljïllZZj
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b) Scène.

Larghetto con moto
(Violon solo)

lw. tjTï

Jésus.m 7
r f p

W
p

i

r
"JJ'^^

Mainte-nant , fem - me

,

viens , et que la main gla - ce - e De ton en

r , r ii
i

» fi^p i Jm

U> ) j-jjj p .ff .m

Animez un peu

r p
T V r i r i

po - se sur son front

F. M. Ml
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poco rit.

(aux assistants)

F. M. 871
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É
Simplement mais très articule

3=ym
//// lihitum

i

§j. -j. » p r—^p t j

En.

/T\

:^
t*-s^s»a*

^ f- -f *ti tJ *E

^ /y

^^ /TN

Très Large. A cette parole

l'enfant se ranime peu à peu; ses yeux se rouvrent

Larghetto, (mouvement de l'air)

et regardent étonnés d'abord, toute cette foule
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qui, de son côté,

Tempo
observe avidement

tous ses mouvements. La mère, ravie, tient

tà

amoureusement la main de son fils.

m P=- r f ; F P fj.t.

-i h Jr—^J^
'*m Ip y yi y \ » > 'p * r 1 1

É^#
Celui - ci se redresse sur son lit avec un sourire

^byyt y &^ ^y y t \\l

m
-i

E&g±
r> - if J



m

le

surnaturel

.

Il vit

mm ê jgpHf^ f

Tempoi*
/vY.

'Mki, Mte^ff ^ |^a
FI*
^^

p*# gj g
~: j *•/ murent

o
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N9 7.

Final.

CHŒUR.

PIANO.

K Allegro molto.
Sopranos. ff

-p V *

Mi-ra - cle in-com-pa - ra ble

\n_rn _ r-lp in_rnm-rtïv _ raMi-ra .-_ cle in-com-pa - ra

e ; y *

ble!

é
Mi-ra - cle in-com-pa - ra

Allegro molto.
ble!

K
1=1=i

m t t t t

p^ ^
^

•
* p Ĵ^Ww

c
&ô.v

F. M. 871
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Tempo Récit.

Tempo
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Récit.

Ti rpT n$
Tempo meno mosso.

appasswnato a piacere
2_m p b i

m h.fft^^ P p
i
iys

'

i, ^
Son front qui se re - dres - - se Son front son- rit, son front sourit comme autre

¥^Fp
'

cle!

cle!

•^
p * *

cle !

i
«il

Tempo meno mosso.

*M^ Stt^©^
a§ ^§

Tempo I

L Même mouvement.
V Q I...

I'-'Sop. ÎM
Iff^

II? Sop.
Qu'en tous

3ïpTf j
i r

py i O u^Eï.-fil- *~

n'en tous lieux vo.tre gloire e - date et se pu - bli

Ténors. ^m
Qu'en tous

p'b i
r r i r ^

Qu'en tous lieux vo-tre gloire é - date et se pu - bli

** Même mouvement.
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b
'

r
J

r l 'r r îhê
lieux vo - tre gloire é - date et se pu - bli - - e ! Fils de Da

M ^^
Fils de Da

*'r J
r i''i-—Hr Mir r i f^

s
lieux vo - tre gloire é - date et se pu - bli - - e ! Fils de Da

-0 *-_

Fils de Da -

vid, en vous s'est ré-vé - lé L'es-prit di - vin de Mo - ïse et d'E-

-vid, en vous s'est ré-vé - lé L'es-prit di - vin de Mo - ïse et d'E

vid, en vous s'est ré-vé
>->-=- >> > =»

•
,

•-

lé L'es-prit di - vin de Mo - ïse et d'E

-

vid, en vous s'est ré-vé - lé L'es-prit di - vin de Mo - ïse et d'E
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r \r \ r if

é
f- s

(l— i f i

t^m s
-lie

ftij-
'i

i

- pf rr n-

i=fc

-*—r

^r~r

.lie!.

n ,rt
i

f i f
i

f Ê^É
.lie !.

to~r i

r"r

E . 4" Vm ife
me*

§E »fffl as as as as
marcato

/-Û M Animez.

< * j i r rr ir r ir r r i r- r i
Nous vous sa-lu - ons com - me le Mes - si-e Parles

SE
r r r i

f r < r r r ir- f f

Nous vous sa -lu - ons com - me le Mes - si-e Parles

$ l±j i r rf=ff= r i rr r i rri

s ^s
Nous vous sa-lu - ons com - me le Mes - si-e Parles

m r r
\

Ft^
Nous vous sa-lu - ons com - me le Mes - si-e Par les

M Animez. =* > x

tr i rff l]

If p f I I 1=^===I
Effl-

^§
fflff

*4*=>==**;>==*=***

marcato

?Ft=t
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vœux dis - ra - ël si long-temps ap - pe - lé

vœux dis - ra - ël si long-temps ap - pe - lé

Fils de Da

Fils de Da

A'^r "r ifr "rfr r 'nf > i
i=à

voeux dis - ra - ël si long-temps ap - pe - lé! Fils de Da

,if f f
i
ff f if f f . f ,

|

r if ,f ,sç
vœux dis - ra - ël si long-temps ap - pe - lé! Fils de Da

P^ ÊSÉi
fi< S f̂^^fgng

y?
3 î

yF3=
J-J- *u

ff

^-frA

f i r rir^-u'r r i
f < r

-vid , en vous s'est ré-vé - lé L'es - prit

É

in

id

,

en vous s'est ré-vé - lé L'es - prit di

Â*r l'Oi' i

f- irpir < r ip :—rf
vid, en vous s'est ré-vé - lé L'es - prit di
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'M r i r u \

f
'

\

^'^M P^P£¥
.vin de Mo - ïse et d E - li - e ! Nous vous sa - lu

|v »tt t j j if j j i r i f < r i r ri
de Mo - ïse et d E - li - - e! Nous vous sa -lu

mm L+4t- i
f h- i r < r ir m

.vin de Mo -ïse et d E - li - - e! Nous vous sa -lu

•/
j' r i t r r i

f f t r
r m r r

de Mo -ïse et d'E - li - - e! Nous vous sa -lu

ÉÉ
-£= Œ E^i «^^ ^^
i

d d d d
'
* f

m M rr i
rrrirjj

i ff j

^'F
r irrr i r

r

r r iT r "r l

s
f r 'ir#^NP

-ons com - me le Mes - si-e Par les voeux dis - ra - 51, si long-temps ap - pe -

de

fr r iff f i Mt r ir r r i r^r ir r

.ons com - me le Mes - si-e Par les vœux dis - ra - 51, si long-temps ap - pe

*f f iTr r i r
,r

r r l'r r t Pfr^r i
T r "r

3^
ons com - me le Mes - si-e Par les vœux dis - ra - 61, si long-temps ap - pe

'"
-
» J!f f , f f f , ff f , f f f

.ons com - me le Mes - si-e Par les vœux dis - ra - 51, si long-temps ap - pe
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r r i r- \ï r r

-lé;

Fils de Da . - vid, en vous s'est ré-vé -

Fils de Da - -vid, en vous s'est ré-vé

Fils de Da- -vid, en vous s'est ré-vé

•>. f t i
f i

f' Â ^m
Fils de Da - -vid, en vous s'est ré

m i i far i r'riKr̂ £ f ^m^ im
•>

rr% te
f êé^^

??

^-Û £=£ ÊEE^Ê
rr i r r r

-lé Les - prit di - - vin de Mo-ïse et d'E - li

wm* <J Jir J J3EEÉ
r I f ' f SË£

lé L'es - prit

# r / r

de Mo - ïse et d'E-

f i^ i r rr i
rjl

-lé L'es - prit di - - vin de Mo -ïse et d'E - li

•^
r

t
r

i f M ï^œ n^-n
.lé L'es - prit li - - vin de Mo-ïse et d'E.



N

i£ë?e e£e£

ff^' f
r
~r

TÎ^-^l F
7

Tf
^

1 »"J
•

1

J- 1-4:
- li - - e ! Qu'en tous liei

m
m%m

-li -

^m

Qu'en

r \r i-f
tous lieux

frrrff niLB LLELQ
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MÛ njm mi

pu - - bli - e ! Nous vous sa - lu - ons coni - me le Mes-

Nous vous sa - lu - ons eom - me le Mes -

pu- - bli - e ! Nous vous sa - lu - ons com - me le Mes-

m m m

Nous vous sa -lu - ons com - me le Mes
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^'' f-'r r i r r r i r r r i r r r i r MF r r

. si.e Parles voeux d'is-ra - ël si long-temps ap-pe - lé! Nous vous sa - lu

r^rr ir r r 'r r r i f—f—r ir f if J l
.si-e Par les vœux d'is-ra - ël si long-temps ap-pe - lé! Nous vous sa - lu

* r- r
r \

f r
r i r

*
r i

f '
r i

r r i
r r r

s
si-e Par les vœux d'is-ra - ël si long-temps ap-pe - lé! Nous vous sa - lu .

:=» .R > > >- s» >
r m m m « « « r_n m m

-si-e Par les vœux d'is-ra - ël si long-temps ap-pe - lé ! Nous vous sa - lu

^'T r ir ^r i
r- r r i r r r i r r r ir r

ons com - me le Mes- si-e Par les vœux dis -ra - ël si long-temps ap-pe

n'-i r i r J
r \r * r i r J

r i r J
r i r J

r

. ons com - me le Mes- si-e Par les vœux d'is-ra - ël si long-temps ap - pe

- > > > >- -M m . __« m m M _* -
*r r i r r r i r r r i

r r r ir r r

m
ons com -me le Mes - si-e Par les vœux d'Is -ra - ël si long-temps ap-pe
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